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16
3

96

75

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse
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Insert  

Apparecchio da incasso
per lampade alogene a
bassa tensione. Corpo in
pressofusione di alluminio
con verniciatura  a polveri
ad alta resistenza e
pretrattamento di
cromatazione. Guarnizioni
in silicone e viterie in
acciaio inox. 
Trasformatore non fornito.

Recessed lighting fixture
low-voltage halogen
lamps. Die-cast
aluminium body. High
resistance powder
coating with pre-treatment
(chromatising). Silicone
gaskets. 
Stainless steel screws.
Transformer not included. 

Einbaugerät für
Niederspannungs-
Halogenlampen. 
Lampenkörper aus
Aluminiumdruckguss mit 
hochwiderstandsfähiger
Pulverbeschichtung und 
Chromatierung als
Vorbehandlung. 
Silikondichtungen und
Schrauben aus Edelstahl.
Transformator nicht im
Lieferumfang enthalten.

IP65

QT-SR9 GU4
max 20 W - 12V

m3 0,0030,73

106

17
1

66

52615

52810

45°

7

75°

105°

90°

60°

45°

30°

118

45° Ι = 118 cd/klm

DOWNQT9 G4 20W

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0

0.2

0.4

0.6

m 0.8 h 0.5

0.8 1.0 1.2 1.4 1.6 m0.60.40.20.0

2

122262

lux
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Insert   

Apparecchio da incasso
per lampade fluorescenti
o a scarica. Corpo in
pressofusione di alluminio
con verniciatura ad alta
resistenza con
pretrattamento di
cromatazione. Guarnizioni
in silicone e viterie in
acciaio inox. Alimentatore
230/240V incluso.

Recessed lighting fixture
for fluorescent or metal
halide lamps. Die-cast
aluminium body. High
resistance powder
coating with pre-
treatment (chromatising).
Silicone gaskets.
Stainless steel screws.
230/240V power supply
unit included. 

Einbaugerät für
Leuchtstofflampen. 
Lampenkörper aus
Aluminiumdruckguss mit 
hochwiderstandsfähiger
Pulverbeschichtung und 
Chromatierung als
Vorbehandlung. 
Silikondichtungen und
Schrauben aus Edelstahl. 
230/240 Vorschaltgerät
im Lieferumfang
enthalten.

45°

7

75°

105°

90°

60°

45°

30°
175

45° Ι = 175 cd/klm

DOWNPGJ5 20W

45°

7

75°

105°

90°

60°

45°

30°

143

45° Ι = 143 cd/klm

DOWNTC-D G24 d-1 10W

1.2

0.9

0.6

0.3

0.0

0.3

0.6

0.9

m 1.2

1.2 1.5 1.8 2.1 2.4 m0.90.60.30.0

h 0.5

lux

60

110

10160

210

0.8

0.6

0.4

0.2

0.0

0.2

0.4

0.6

m 0.8

0.8 1.0 1.2 1.4 1.6 m0.60.40.20.0

h 0.5

3565

5

95

lux

116

157

16
8

186

18
6

102

186

18
6

102

52635

52645

52860

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

HIT-TC-CE PGJ5
20 W - 240V

m3 0,0041,65

IP65

TC-D G24d-1
10 W 240V

m3 0,0041,70

IP65



286

18
1

77

52625

50°

7

75°

105°

90°

60°

45°

30°

150

50° Ι = 150 cd/klm

DOWNTC-D G24 d-3 26W

1.2

0.9

0.6

0.3

0.0

0.3

0.6

0.9

m 1.2 h 0.5

1.2 1.5 1.8 2.1 2.4 m0.90.60.30.0

lux

60

110

10

160

210

360

85

278

17
3

52830

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse
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Apparecchio da incasso per
lampade fluorescenti. Corpo in
pressofusione di alluminio con
verniciatura ad alta resistenza
con pretrattamento di
cromatazione. Guarnizioni in
silicone e viterie in acciaio inox.
Alimentatore 230/240V incluso.

Recessed lighting fixture for
fluorescent lamps. Die-cast
aluminium body. High
resistance powder coating with
pre-treatment (chromatising).
Silicone gaskets. Stainless
steel screws. 230/240V 
power supply unit included. 

Einbaugerät für Leuchtstoff-
oder Entladungslampen. 
Lampenkörper aus
Aluminiumdruckguss mit 
hochwiderstandsfähiger
Pulverbeschichtung und 
Chromatierung als
Vorbehandlung. 
Silikondichtungen und
Schrauben aus Edelstahl. 
230/240 Vorschaltgerät im
Lieferumfang enthalten.

TC-D G24d-3
26 W - 240V

IP65

m3 0,0072,93



204 Traddel OUTDOOR RECESSED

E’ necessario prevedere un drenaggio
con ghiaia di almeno 20 cm.

At least a 20 cm long drain hole filled
by gravel must be made to prevent
flooding. 

Es muss eine Kiesbettung von
mindestens 20 cm zur Dränung
vorgesehen werden.

Usare esclusivamente cavo di tipo
H07RN-F altri cavi possono com-
promettere il grado di protezione
IP67.

Use H07RN-F cables only. Other
types of cable may not be
conformed to assure the IP67
rating. 

Ausschließlich den Kabeltyp
H07RN-F verwenden, andere
Kabel können die Schutzart IP67
beeinträchtigen.

1 ingresso
1 cable entrance

1 Eingang

Accessori
Accessories / Zubehör

E 41017
Morsettiere con pressacavi per
giunti e connessioni IP68.

IP 68 terminal-block for fast 
connections.

Abgleichklemme fur anschluss IP 68.

E 41025
Kit per giunzione stagna con resina. IP68

Resined watertight juntion-kit IP68

Wasserfest anschluss mit harz IP68
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Texo  I N O X

Incasso carrabile con ottica fissa a un
solo ingresso posteriore per lampade
alogene. Corpo in alluminio anodizzato,
flangia superiore in acciaio inox AISI 316
e vetro temprato, viteria in acciaio inox,
trasformatore non fornito.

Drive-over lighting fixture for halogen
lamps, equipped with fixed optical and
one back cable entry. Anodized
aluminium body. Upper rim: AISI 316
stainless steel and tempered glass.
Stainless steel screws. Transformer not
included.

Befahrbare Einbauleuchte mit starrer
Optik und nur einem Eingang auf der
Rückseite für Halogenlampen.
Lampenkörper aus eloxiertem
Aluminium, oberer Flansch aus
Edelstahl 1.4571 und gehärtetem Glas,
Schrauben aus Edelstahl, Transformator
nicht im Lieferumfang enthalten.

QR-CBC51 GU5,3
max 35 W - 12V

IP67

m3 0,0030,73 95 °C

2000 Kg

12J

Ø120 120
12

0

TR423 / TR424

QPAR16 GU10
max 35 W - 240V

IP67

m3 0,0030,73 115 °C

2000 Kg

12J

TR433 / TR434

TR423 · TR433

TR424 · TR434

12° 105°

90°

120°

135°

150°

24° (2x12°) Ι = 3100 cd/klm

UPQR-CB 51 GU5,3 35W

0

0,5

1,0

1,5

4,0 mlux

2,0

2,5

3,0

3,5

520

132

44

3

20

10

6

4

0,10 m

0

0,5

1,0

1,5

4,0 mlux

2,0

2,5

3,0

3,5

320

80

27

2

12

6

3

2

0,10 m

17,5° 105°

90°

120°

135°

150°

35° (2x17,5°) Ι = 600 cd/klm

UPQPAR16 GU10 35W

15
1

115

80

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

BA0P083
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Texo  I N O X

Incasso carrabile con ottica basculante
a doppio ingresso posteriore per lam-
pade alogene. Corpo in alluminio ano-
dizzato, flangia superiore in acciaio inox
AISI 316 e vetro temprato, viteria in ac-
ciaio inox, trasformatore non fornito.

Drive-over lighting fixture for halogen
lampswith adjustable optical and 2
back cable entry.
Upper trim: AISI 316 stainless steel and
tempered glass. Stainless steel
screws. Transformer not included.

Befahrbare Einbauleuchte mit
schwenkbarer Optik und 
doppeltem Eingang auf der Rückseite
für Halogenlampen. Lampenkörper aus
eloxiertem Aluminium, oberer 
Flansch aus Edelstahl 1.4571 und
gehärtetem Glas, Schrauben aus
Edelstahl, Transformator nicht im 
Lieferumfang enthalten. 

QR-CBC51 GU5,3
max 35 W- 12V

IP67

m3 0,0030,88 95 °C

2000 Kg

12J +18 -18

Ø120 120

12
0

TR425/ TR426

QPAR16 GU10
max 35 W - 240V

IP67

m3 0,0030,88 115 °C

2000 Kg

12J +18 -18

TR435 / TR436

TR425 · TR435

TR426 · TR436

12° 105°

90°

120°

135°

150°

24° (2x12°) Ι = 3100 cd/klm

UPQR-CB 51 GU5,3 35W

17,5° 105°

90°

120°

135°

150°

35° (2x17,5°) Ι = 600 cd/klm

UPQPAR16 GU10 35W

0

0,5

1,0

1,5

4,0 mlux

2,0

2,5

3,0

3,5

520

132

44

3

20

10

6

4

0,10 m

0

0,5

1,0

1,5

4,0 mlux

2,0

2,5

3,0

3,5

320

80

27

2

12

6

3

2

0,10 m

15
1

115

80

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

BA0P083
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E’ necessario prevedere un drenaggio
con ghiaia di almeno 20 cm.

At least a 20 cm long drain hole filled
by gravel must be made to prevent
flooding. 

Es muss eine Kiesbettung von
mindestens 20 cm zur Dränung
vorgesehen werden

2 ingressi

2 cable entrance / 2 Zubehör

Usare esclusivamente cavo di tipo
H07RN-F altri cavi possono com-
promettere il grado di protezione
IP67.

Use H07RN-F cables only. Other
types of cable may not be
conformed to assure the IP67
rating. 

Ausschließlich den Kabeltyp
H07RN-F verwenden, andere
Kabel können die Schutzart IP67
beeinträchtigen.

Accessori
Accessories / Zubehör

E 41017
Morsettiere con pressacavi per
giunti e connessioni IP68.

IP 68 terminal-block for fast 
connections.

Abgleichklemme fur anschluss IP 68.

E 41025
Kit per giunzione stagna con resina. IP68

Resined watertight juntion-kit IP68

Wasserfest anschluss mit harz IP68

18° 18°

Ottica orientabile.
Orientable reflector./ Optik schwenkbar.
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E’ necessario prevedere un drenaggio
con ghiaia di almeno 20 cm.

At least a 20 cm long drain hole filled
by gravel must be made to prevent
flooding.  

Es muss eine Kiesbettung von
mindestens 20 cm zur Dränung
vorgesehen werden

1 ingresso
1 cable entrance

1 Eingang

Fornito con 1 cavo di 3 m. tipo
H07RN-F montato con dispositivo
per impedire all’umidità di penetrare
all’interno del prodotto anche nelle
condizioni più critiche (spegnimen-
to della lampada).

Fixture supplied with 3 m long
H07RN-F cable, already assem-
bled. Safety device to prevent the
moisture penetration into the pro-
duct especially during critical con-
ditions (item switched off).

Bei der Lieferung ist ein 3 m langes
Kabel des Typs H07RN-F bereits
montiert. Schutzvorrichtung gegen
das  Eindringen von Feuchtigkeit in
das Gerät: Ausschalten der
Lampe.

Accessori
Accessories / Zubehör

E 41017
Morsettiere con pressacavi per
giunti e connessioni IP68.

IP 68 terminal-block for fast 
connections.

Abgleichklemme fur anschluss IP 68.

E 41025
Kit per giunzione stagna con resina. IP68

Resined watertight juntion-kit IP68

Wasserfest anschluss mit harz IP68



209Traddel OUTDOOR RECESSED

Texo  I N O X

178 178

11
1

178 178

11
1

158 169

12
9

52715

Incasso carrabile con ottica
diffusa o assimetrica per
lampade a scarica o fluorescenti.
Corpo in pressofusione di
alluminio con verniciatura ad alta
resistenza e pretrattamento di
cromatazione. Flangia superiore
in acciaio inox AISI 316, vetro
temprato e viteria in acciaio inox.
Alimentatori 230/240V inclusi.

Driver-over lighting fixture
equipped with diffused or
asymmetric optical for matalic
halide or fluorescent lamps.
Die-cast aluminium body.
High resistance powder coating
with pre-treatment
(chromatising). Upper trim: AISI
316 stainless steel and
tempered glass. Stainless steel
screws. 230/240V power
supply units included. 

Befahrbare Einbauleuchte mit
diffuser oder 
asymmetrischer Optik für
Entladungs- oder
Leuchtstofflampen.
Lampenkörper aus 
Aluminiumdruckguss mit
hochwiderstandsfähiger
Pulverbeschichtung und
Chromatierung als 
Vorbehandlung. Oberer Flansch
aus Edelstahl 
1.4571 und gehärtetem Glas,
Schrauben aus 
Edelstahl. 230/240V
Vorschaltgeräte im 
Lieferumfang enthalten.

HIT-TC-CE PGJ5
20 W - 240V

m3 0,0042,30 55 °C

IP67 2000 Kg

12J 17° 105°

90°

120°

135°

150°1410

17° Ι = 1410 cd/klm

UPHIT- TC-CE PGJ5 20W

HIT-TC-CE PGJ5
20 W - 240V

m3 0,0042,30 55 °C

IP67 2000 Kg

12J

52735

55° 105°

90°

120°

135°

150°237

110° (2x55°) Ι = 237 cd/klm

UPHIT-TC-CE PGJ5 20W

TC-D G24d-1
max 13 W - 240V

IP67

m3 0,0042,45

2000 Kg

40 °C 12J

52725

0

0,5

1,0

1,5

3,0 mlux

2,0

2,5

220

112

46

7

21

12

0,6 m

0

1

2

3

7 mlux

4

5

6

135

60

36

3

17

9

5

0,6 m

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

52820
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E’ necessario prevedere un drenaggio
con ghiaia di almeno 20 cm.

At least a 20 cm long drain hole filled
by gravel must be made to prevent
flooding.   

Es muss eine Kiesbettung von
mindestens 20 cm zur Dränung
vorgesehen werden

Ottica orientabile su articoli: 52745/65.
Orientable reflector on art: 52745/65.
Optik schwenkbar Artkeln:52745/65.

Fornito con 1 cavo di 3 m. tipo
H07RN-F montato con dispositivo
per impedire all’umidità di penetrare
all’interno del prodotto anche nelle
condizioni più critiche (spegnimen-
to della lampada).

Fixture supplied with 3 m long
H07RN-F cable, already assem-
bled. Safety device to prevent the
moisture penetration into the pro-
duct especially during critical con-
ditions (item switched off).

Bei der Lieferung ist ein 3 m langes
Kabel des Typs H07RN-F bereits
montiert. Schutzvorrichtung gegen
das  Eindringen von Feuchtigkeit in
das Gerät: Ausschalten der
Lampe.

2 ingressi

2 cable entrance / 2 Zubehör

15° 15°

Accessori
Accessories / Zubehör

E 41017
Morsettiere con pressacavi per
giunti e connessioni IP68.

IP 68 terminal-block for fast 
connections.

Abgleichklemme fur anschluss IP 68.

E 41025
Kit per giunzione stagna con resina. IP68

Resined watertight juntion-kit IP68

Wasserfest anschluss mit harz IP68



30° 105°

90°

120°

135°

150°615

60° (2x30°) Ι = 615 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W
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Texo A L U M I N I U M

Incasso carrabile con ottica fissa o
basculante per lampade a scarica o
fluorescenti. Corpo e flangia superiore in
pressofusione di alluminio con verniciatura
ad alta resistenza e pretrattamento di
cromatazione. Vetro temprato trasparente
o satinato, viteria in acciaio inox.
Alimentatori ferromagnetici o elettronici
230/240V inclusi.

Drive-over lightin fixture for fluorescent
or metal halide lamps with fixed or
adjustable optical. Body and upper trim:
die-cast aluminium with high resistance
powder coating. Aluminium pre-
treatment: chromatising. Tempered
transparent or satin glass. Stainless
steel screws. 230/240V ferromagnetic
or electronic power supply units
included. 

Befahrbare Einbauleuchte mit starrer
oder schwenkbarer Optik für
Entladungs- oder  Leuchtstofflampen.
Lampenkörper und  oberer Flansch aus
Aluminiumdruckguss mit
hochwiderstandsfähiger
Pulverbeschichtung  und Chromatierung
als Vorbehandlung.  Gehärtetes
transparentes oder satiniertes Glas,
Schrauben aus Edelstahl.
Ferromagnetische oder elektronische
230/240V Vorschaltgeräte im
Lieferumfang enthalten.

52745

5° 105°

90°

120°

135°

150°15630

10° (2x5°) Ι = 15630 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W

50° 105°

90°

120°

135°

150°

209

100° (2x50°) Ι = 209 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W

50° 105°

90°

120°

135°

150°185

100° (2x50°) Ι = 185 cd/klm

UP

52755

52765

TC-TEL GX24q 3-4
26/32/42 W - 240V

m3 0,0344,65

2000 Kg

60 °C (32W)

IP67

20J

TC-D G24d-3
max 26 W - 240V

m3 0,0344,80 55 °C

2000 Kg

IP67

20J

52915

52925

30
3

ø260

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

100°

100°

100°

10°

60°

37
0

ø266

52850

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

0

5

15

20 mlux

15

140

25

5

8

0,3 m

10°

0

1

5 mlux

3

830

115

8

37

16

60°

4

2

0,30 m

MULTIPOWER
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Texo  I N O X

Incasso carrabile con ottica fissa o basculante
per lampade a scarica o fluorescenti. Corpo in
pressofusione di alluminio con verniciatura ad
alta resistenza e pretrattamento di cromatazione.
Flangia superiore in acciaio inox AISI 316, vetro
temprato trasparente o satinato, viteria in acciaio
inox. Alimentatori ferromagnetici o elettronici
230/240V inclusi.

Drive-over lightin fixture for fluorescent or metal
halide lamps with fixed or adjustable optical.
Body: die-cast aluminium, pre-treated through
chromatising and high resistance powder
coating. Upper trim: AISI 316 stainless steel.
Tempered transparent or satin glass.
Stainless steel screws. 230/240V
ferromagnetic or electronic power supply units
included.

Befahrbare Einbauleuchte mit starrer oder
schwenkbarer Optik für Entladungs- oder
Leuchtstofflampen. Lampenkörper aus
Aluminiumdruckguss mit
hochwiderstandsfähiger  Pulverbeschichtung
und Chromatierung als  Vorbehandlung.
oberer Flansch aus Edelstahl 1.4571,
gehärtetes transparentes oder satiniertes Glas,
Schrauben aus Edelstahl. 
Ferromagnetische oder elektronische
230/240V Vorschaltgeräte im Lieferumfang
enthalten.

30° 105°

90°

120°

135°

150°615

60° (2x30°) Ι = 615 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W

52775

5° 105°

90°

120°

135°

150°15630

10° (2x5°) Ι = 15630 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W

50° 105°

90°

120°

135°

150°

209

100° (2x50°) Ι = 209 cd/klm

UPHIT- CE G12 70W

50° 105°

90°

120°

135°

150°185

100° (2x50°) Ι = 185 cd/klm

UP

52785

52795

TC-TEL GX24q 3-4
26/32/42 W - 240V

m3 0,0344,65

2000 Kg

60 °C (32W)

IP67

20J

TC-D G24d-3
max 26 W - 240V

m3 0,0344,80 55 °C

2000 Kg

IP67

20J

52935

52945

37
0

ø266

30
3

ø260

52850

Controcassa
Outer casing
Einbaugehäuse

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

HIT-CE G12
70 W - 240V

m3 0,0345,95 75 °C

IP67

2000 Kg

20J

100°

100°

100°

10°

60°

0

5

15

20 mlux

15

140

25

5

8

0,3 m

10°

0

1

5 mlux

3

830

115

8

37

16

60°

4

2

0,30 m

MULTIPOWER
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E’ necessario prevedere un drenaggio
con ghiaia di almeno 20 cm.

At least a 20 cm long drain hole filled
by gravel must be made to prevent
flooding. 

Es muss eine Kiesbettung von
mindestens 20 cm zur Dränung
vorgesehen werden

Fornito con 1 cavo di 3 m. tipo
H07RN-F montato con dispositivo
per impedire all’umidità di penetrare
all’interno del prodotto anche nelle
condizioni più critiche (spegnimen-
to della lampada).

Fixture supplied with 3 m long
H07RN-F cable, already assem-
bled. Safety device to prevent the
moisture penetration into the pro-
duct especially during critical con-
ditions (item switched off).

Bei der Lieferung ist ein 3 m langes
Kabel des Typs H07RN-F bereits
montiert. Schutzvorrichtung gegen
das  Eindringen von Feuchtigkeit in
das Gerät: Ausschalten der
Lampe.

2 ingressi

2 cable entrance / 2 Zubehör

Ottica orientabile su articoli: 52775/95.
Orientable reflector on art: 52775/95.
Optik schwenkbar Artikeln:52775/95.

15° 15°

Accessori
Accessories / Zubehör

E 41017
Morsettiere con pressacavi per
giunti e connessioni IP68.

IP 68 terminal-block for fast 
connections.

Abgleichklemme fur anschluss IP 68.

E 41025
Kit per giunzione stagna con resina. IP68

Resined watertight juntion-kit IP68

Wasserfest anschluss mit harz IP68




